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Цель:



Переводчик с/на персидского языка с опытом работы.
Квалификация:
            Устный и письменный перевод любой сложности, любой тематики; перевод деловых и производственных переговоров, технических совещаний, телефонных переговоров и конференций, перевод на семинарах, выставках, презентациях.
Опыт работы:

2011 г. – 2013 г. Украина. Университет «ХАИ».
· Переводчик конференс докладов 
2013 г. – 2015 г. Иран. Компания «IHSRC» . 

· Исcледовательская деятельность на тему «Интегрирование проектирования и моделирования комбинации фенестрона и нотара для вертолета Б206»
Декабрь 2015 г. Иран. Выставка «Россия – Иран». Компания «Геосервис» 
(Россия)
· Устный перевод с/на персидский язык  - деловые переговоры
· Письменный перевод с/на персидский язык – техническая и деловая документация, переписка по электронной почте.
Январь 2016 г. Иран. Мебельная выставка. Компания «Edem» (Белорусия)
· Поиск покупателей мебельного оборудования, мебельного производства
· Устный переводчик с/на персидский язык - деловые переговоры.

                                          Февраль 2016 г. Иран. Компания «МАРС LLC» (Казахстан). 
· Помощь в поиске клиентов по продаже шин.
· Устный перевод с/на персидский язык  - деловые и производственные переговоры с представителями фирм, перевод производственных совещаний, телефонные переговоры.

· Письменный перевод с/на персидский язык  - деловая переписка, деловая и производственная документация                         
Февраль 2016 г. По настоящий момент. Иран. Компания «Геосервис» (Россия)
· Участие в переговорах между Ж/Д Ирана и компанией «Геосервис» о строительстве железных дорог в Иране.

· Устный перевод с/на персидский язык  - деловые переговоры
· Письменный перевод с/на персидский язык  - деловая переписка, деловая и производственная документация    
Март 2016 г.  Иран. Компания «Complex 1» (Россия)
· Поиск покупателей горизонтальных и вертикальных стальных резервуаров для воды и пищевых продуктов по типовым проектам и чертежам клиента.
· Устный перевод с/на персидский язык  - деловые переговоры
· Письменный перевод с/на персидский язык  - деловая переписка, деловая и производственная документация                       
Январь – май 2016 г. Иран. Компания «Рахкар палаеш мир» 
·  11-13 мая 2016г Москва «Национальная выставка Исламской республики Иран»: подготовка и организация отправки груза экспонентов, оформление документаций связанных с ним, подготовка выставочного зала к мероприятию – застройка выставочного павильона, организация процесса въезда экспонентов, ввоза оборудования, контроль за состоянием стендов и оборудования, состоянием противопожарной безопасности, организация сервис-бюро, раздача бэджей, папок экспонентам (каталог, билеты, др. материалы) 
· Устный и письменный переводчик с/на персидский язык – деловые и производственные переговоры с представителями фирм, телефонные переговоры
· Письменный перевод с/на персидский язык – деловая переписка
Май 2016 г. Иран. Международная выставка. Компания «КМК» (Украина)
· Устный и письменный переводчик с/на персидский язык – деловые и производственные переговоры с представителями фирм.
Июнь  2016 г. Иран. Компания «KIRBY» (Казахстан)
· Устный перевод с/на персидский язык

· Содействие в открытии фирмы

Август  2016 г. Иран. Мебельная выставка. Фабрика "Краснодеревщик" (Россия)
· Устный перевод с/на персидский язык

Август  2016 г. Иран. Компания "ТЕРМИНАЛ" (Казахстан)
· Устный и письменный переводчик с/на персидский язык – деловые и производственные переговоры с представителями фирм занимающиеся перевозкой груза по територии Ирана
Образование:

2006 г.  – 2007 г.

Украина. Киевский Национальный Университет им. Т.Г. Шевченко
· Подготовительный факультет «Русский язык»

2007 г. – 2013 г. 

Украина. Харьковский Национальный Университет им. Н.Е. Жуковского «ХАИ»
· Диплом бакалавра по специальности «Самолеты и вертолеты».
· Диплом магистра по специальности «Самолеты и вертолеты».
Дополнительная информация:             
· Уровень владения компьютером: уверенный пользователь.
· Компьютерные навыки и знания: MS Office (Microsoft Word, Microsoft, Excel, Microsoft Power Point), Catia, Ansys, Unigraphics (Siemens NX), Компас, Internet и E-mail, Adobe Photoshop.
· Уровень и знание языков: русский, персидский – свободно, английский  – IELTS 7.5
Личные качества:    
Ответственность, пунктуальность. Инициативность,

                                     
энергичность, коммуникабельность, креативность.

                                  
Аналитическое мышление, математический склад ума, умение

                                 
систематизировать информацию. Высокая самоорганизация,

                                 

работоспособность, ориентированность на результат.[image: image2.png]



